
God’s Simple Plan of Salvation taken from I Exya 
 
Introduction 
 
I Exya 5:13  Isălan-wi-dăɣ hawăn-in-ĕktăbăɣ dăɣ-tăkarḍe-ta-dăɣ, ĕktăbăɣ-awăn-tăn-in i-ad-kăwăn-sĕlmĕdăɣ 
kăwăneḍ-i omănnen s-Rure-s n-Măssinăɣ Ɣisa a-s tĕjrawăm tămudre ta tăɣlălăt.   
  
1.  We are all sinners! 
 
1 Exya 1:8   Afăl nĕnna wăr hanăɣ-werăn ibăkkaḍăn, iman-nănăɣ ɣas a nĕsaswad, wăr nĕnna tidĕt.  
 
I Exya 5:16-17  Ere dăɣ-wăn inhăyăn ă/n/na-s dăɣ-ăddin har ămešăl abăkkaḍ wărăn išĕkš temse, ittăret-as dăɣ-
Măssinăɣ i-ad-has-ănš, ad-has-ănš. A-wen, ĕnneɣ-tăn făll-ibăkkaḍăn wi wăren šĕkš temse făl-a-s, ill'-e abăkkaḍ 
išaksen temse; wen, wăr hawăn-jĕnneɣ ad-tĕdĕlĕm Măssinăɣ dăɣ-tĕssĕba-net.   Iba n-iqqud, abăkkaḍ măšan, 
ĕllan-t ibăkkaḍăn wăren šĕkš temse.   
 
1 Exya 3:6   A-wen-dăɣ a făl ere osaɣăn d-Ɣisa hărăt-dăɣ, adiš, ibḍĕwet d-abăkkaḍ făl-a-s ere wărăn izzey Ɣisa, 
wăr t-illa a ijrah dăɣ-isălan-net, a ihakkăn iman-net abăkkaḍ.  
 

 
We are all sinners! 

 
2. There is a cost for sin! 
 
I Exya 5:19  Năkkăneḍ, nĕssan a-s Măssinăɣ a hanăɣ-ilăn, nĕssan daɣ a-s ăddunya-ta-dăɣ iket-net, ănnihăḍ dăɣ-
s Iblis. 
 
I Exya 5:12  ere omănăn s-Rure-s n-Măssinăɣ, ijraw tămudre-ten-dăɣ, ere wărăn săr-s omen wăr tăt-mad-
ijrĕw.    
 
1 Exya 3:15   Ere okăḍăn d-ă/n/na-s dăɣ-ăddin iket-net, emăjj n-iman a ămoos, tĕssanăm a-s wăr t-illa emăjj n-
iman ijrawăn tămudre ta tăɣlălăt.  
  



3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 
1 Exya 4:10   Ǝnta da a-wa ăsidătten tărha ta hanăɣ-ija Măssinăɣ: wădden năkkăneḍ a t-ărhănen s-tizarăt, ĕnta 
a hanăɣ-irhăn s-tizarăt ed ăšmašăl-dd săr-năɣ Rure-s i-ad-umas takute hanăɣ-madăt-tĕjrĕw tenăšše n-
ibăkkaḍăn-nănăɣ.  
 

 
Christ died for sinners! 

 
1 Exya 4:2-3    Ǝnta da tamătart ta kăwăn-madăt-sĕlmĕd a-s ăddinăt-en, Unfas Šăddijăn n-Măssinăɣ a tăn-ihan 
meɣ: e d t-illăm ăwadĕm ăjjĕyhăn a-s Ɣisa Ălmasex osă-dd ăddunya dăɣ-taɣĕssa n-ăgg-adĕm, Unfas n-
Măssinăɣ a t-ihan,   măšan, ăwadĕm iket-net ăkkuddălăn ass n-Ɣisa Ălmasex i-ăddunya iqqal ăgg-adĕm, wăr t-
iha Unfas n-Măssinăɣ, Unfas wa n-ăddăžžal a t-ihan. Ăddăžžal n-Ălmasex-en, tĕslăm a-s imal-dd, ăssiilmădăɣ-
kăwăn ămăra a-s ijjăš-dd ăddunya. 
 
I Exya 5:11    Tajuhe-en, ătwănn'-anăɣ dăɣ-s a-s: Măssinăɣ, ikf'-anăɣ tămudre ta tăɣlălăt. Tămudre-en, ikf'-
anăɣ-tăt dăɣ-idĕm n-Rure-s,   
  
4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 
I Exya 5:14-15   Fella-nănăɣ ɣur-Măssinăɣ, ĕnta da: Nĕssan a-s Măssinăɣ, ăsijăd-anăɣ, afăl a-wa dăɣ-s nĕtattăr, 
wăr-ănmăšrăy i-erhet-net.   Šămad nĕflas a-s ăsijăd-anăɣ, e-d t-nĕdăl-dăɣ, adiš, nĕflas a-s a dăɣ-s nĕttăr-dăɣ, 
ad-hanăɣ-t-ăj.   
 
Kăl-Roma  10:9-10,13   Ere iṭṭăfăn dăɣ-tămudre-net tĕnna n-a-s Ɣisa, Emăli, iflăs dăɣ-ulh-net a-s issĕnkăr-t-dd 
Măssinăɣ jer-inĕmmuttan, ad-iɣlĕs   făl-a-s immun wa dd-ifălăn ulh n-ăwadĕm a t-ihakkăn idĕm ɣur-Măssinăɣ, 
wa iṭṭăfăn tĕnna n-a-wen s-emm-net, ad-t-iɣlĕs Măssinăɣ.   Iktab a-s: "Ere iɣrăn isĕm n-Emăli, omăn săr-s dăɣ, 
ad-iɣlĕs."   
 



 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 

 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin which is death 
and hell.   However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death 
and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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